
KOMMISSIONENS GENOMFÖRANDEFÖRORDNING (EU) nr 948/2014 

av den 4 september 2014 

om öppnande av privat lagring för skummjölkspulver och om förutfastställelse av stödbeloppet 

EUROPEISKA KOMMISSIONEN HAR ANTAGIT DENNA FÖRORDNING 

med beaktande av fördraget om Europeiska unionens funktionssätt, 

med beaktande av Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 1308/2013 av den 17 december 2013 om upprät­
tande av en samlad marknadsordning för jordbruksprodukter och om upphävande av rådets förordningar (EEG) 
nr 922/72, (EEG) nr 234/79, (EG) nr 1037/2001 och (EG) nr 1234/2007 (1), särskilt artiklarna 18.2, 20 c, f, l, m och n 
samt 223.3 c, 

med beaktande av rådets förordning (EU) nr 1370/2013 av den 16 december 2013 om fastställande av vissa stöd och 
bidrag inom ramen för den samlade marknadsordningen för jordbruksprodukter (2), särskilt artikel 4, 

med beaktande av Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 1306/2013 av den 17 december 2013 om finan­
siering, förvaltning och övervakning av den gemensamma jordbrukspolitiken och om upphävande av rådets förordningar 
(EEG) nr 352/78, (EG) nr 165/94, (EG) nr 2799/98, (EG) nr 814/2000, (EG) nr 1290/2005 och (EG) nr 485/200 (3), 
särskilt artikel 62.2 b, och 

av följande skäl: 

(1)  Enligt artikel 17 g i förordning (EU) nr 1308/2013 får stöd beviljas för privat lagring av skummjölkspulver. 

(2)  Den 7 augusti 2014 införde den ryska regeringen ett förbud mot import av vissa produkter från unionen till 
Ryssland, däribland mejeriprodukter. Utvecklingen när det gäller priser på och lager av skummjölkspulver visar 
på en särskilt svår marknadssituation som kan elimineras eller mildras genom lagring. Mot bakgrund av den 
nuvarande marknadssituationen bör stöd för privat lagring av skummjölkspulver beviljas och stödbeloppet bör 
fastställas i förväg. 

(3)  I kommissionens förordning (EG) nr 826/2008 (4) fastställs gemensamma bestämmelser för genomförandet av en 
stödordning för privat lagring. 

(4) Enligt artikel 6 i förordning (EG) nr 826/2008 ska förutfastställt stöd beviljas i enlighet med de närmare bestäm­
melser och villkor som fastställs i kapitel III i den förordningen. 

(5)  I enlighet med artikel 16.2 c i förordning (EG) nr 826/2008 och för att se till att enhetliga och hanterbara partier 
placeras i lager är det lämpligt att specificera kraven för ett ”parti i lager”. 

(6)  Eftersom de efterfrågade upplysningarna om lagringsplatsen redan finns med i stödansökan bör det, för att 
förenkla och effektivisera administrationen, vara möjligt att frångå kravet på att samma upplysningar ska skickas 
in efter det att avtalet har slutits, vilket föreskrivs i artikel 20 första stycket a i förordning (EG) nr 826/2008. 

(7)  I förenklingssyfte och för att effektivisera logistiken bör medlemsstaterna tillåtas att frångå kravet på att varje 
enhet som lagras ska märkas med avtalsnummer om avtalsnumret antecknas i lagerbokföringen. 

(8)  För att förenkla och effektivisera administrationen och med hänsyn till den särskilda situationen när det gäller 
lagring av skummjölkspulver bör kontrollerna i enlighet med artikel 36.6 i förordning (EG) nr 826/2008 utföras 
med avseende på minst hälften av avtalen. Således bör ett undantag göras från den artikeln. 

(9)  I enlighet med artikel 4 i förordning (EU) nr 1370/2013 bör det stöd för privat lagring som fastställs i förväg 
grundas på lagringskostnader och/eller andra relevanta marknadsinslag. Det bör fastställas ett stöd för fasta kost­
nader för inlagring och utlagring av de berörda produkterna och ett stöd per lagringsdag för kostnader för lagring 
och finansiering. 
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(10)  I enlighet med artikel 35.3 i förordning (EG) nr 826/2008 och för att noggrant följa tillämpningen av åtgärden är 
det lämpligt att fastställa tidsfristen för inlämning av de anmälningar som föreskrivs i artikel 35.1 a i den förord­
ningen. 

(11) För att få en omedelbar effekt på marknaden och bidra till att stabilisera priserna bör den tillfälliga åtgärd som fö­
reskrivs i denna förordning träda i kraft dagen efter det att förordningen har offentliggjorts. 

(12) De åtgärder som föreskrivs i denna förordning är förenliga med yttrandet från kommittén för den samlade mark­
nadsordningen inom jordbruket. 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 

Artikel 1 

1. Denna förordning innehåller bestämmelser om stöd för privat lagring av skummjölkspulver i enlighet med 
artikel 17 g i förordning (EU) nr 1308/2013. 

2. Om inget annat anges i denna förordning ska bestämmelserna i förordning (EG) nr 826/2008 tillämpas. 

Artikel 2 

Den enhet som avses i artikel 16.2 c i förordning (EG) nr 826/2008 ska vara det parti i lager som motsvarar en kvantitet 
av den produkt som omfattas av denna förordning som väger minst ett ton och har en homogen sammansättning och 
kvalitet, är producerad i en och samma fabrik och som inlagrats i ett och samma lager på en och samma dag. 

Artikel 3 

1. Artikel 20 första stycket a i förordning (EG) nr 826/2008 ska inte gälla. 

2. Medlemsstaterna får frångå kravet i artikel 22.1 e i förordning (EG) nr 826/2008 att avtalsnumret ska framgå av 
märkningen, under förutsättning att den lageransvariga förbinder sig att ange avtalsnumret i det register som avses i 
punkt V i bilaga I till den förordningen. 

3. Genom undantag från artikel 36.6 i förordning (EG) nr 826/2008 ska kontrollmyndigheten vid slutet av den avta­
lade lagringsperioden, genom stickprover, kontrollera det lagrade skummjölkpulvrets vikt och identitet avseende åtmin­
stone hälften av antalet avtal. 

Artikel 4 

1. Stödet för de produkter som avses i artikel 1 ska vara 

—  8,86 euro per lagrat ton för fasta lagringskostnader, 

—  0,16 euro per ton och dag avtalad lagring. 

2. Avtalad lagring ska avslutas den dag som föregår dagen för utlagringen. 

3. Stöd får endast beviljas om den avtalade lagringsperioden är mellan 90 och 210 dagar. 

Artikel 5 

Ansökningar om stöd för privat lagring får lämnas in från och med den dag då denna förordning träder i kraft. Sista 
dagen för inlämning av ansökningar ska vara den 31 december 2014. 
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Artikel 6 

Medlemsstaterna ska meddela kommissionen följande: 

(a) Senast varje tisdag meddelas för den föregående veckan de kvantiteter för vilka avtal har slutits samt de produktkvan­
titeter för vilka ansökningar om att sluta avtal har lämnats in, i enlighet med artikel 35.1 a i förordning (EG) 
nr 826/2008. 

(b)  Senast i slutet av varje månad meddelas för den föregående månaden den lagerinformation som krävs enligt 
artikel 35.1 b i förordning (EG) nr 826/2008. 

Artikel 7 

Denna förordning träder i kraft dagen efter det att den har offentliggjorts i Europeiska unionens officiella tidning. 

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater. 

Utfärdad i Bryssel den 4 september 2014. 

På kommissionens vägnar 
José Manuel BARROSO 

Ordförande  

5.9.2014 L 265/20 Europeiska unionens officiella tidning SV     


	KOMMISSIONENS GENOMFÖRANDEFÖRORDNING (EU) nr 948/2014 av den 4 september 2014 om öppnande av privat lagring för skummjölkspulver och om förutfastställelse av stödbeloppet 

